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ПРВА ИЗМЕНА
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ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ УСЛУГА 

Костолац Б3: Надзор над извођењем радова  



- У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ -


ЈАВНА НАБАВКА ЈН/1000/0003/2016



(број 12.01. 89175/5-17 од 08.03.2017. године)











Београд, март 2017. године


На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:


ПРВУ ИЗМЕНУ 
КОНКУРСНЕ  ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за јавну набавку услуге 
Костолац Б3: Надзор над извођењем радова  


1.
У конкурној документацији на страни 06/90 конкурсне документације, поглавље 3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА, у делу: Под дужностима Стручног надзора подразумева се и извршење следећих послова на изградњи новог блока Б3, брише се алинеја:

· преглед извођачких пројеката, који се реализују у оквиру Пројекта изградње новог блока ТЕ Костолац Б3 
 
2.
У конкурсној документацији на страни 09/90, поглавље 3. ТЕХНИЧКА СПЕЦИФИКАЦИЈА, у делу који се односи на Технолошко-машински део, бришу се следеће алинеје, и то:

· Постројење за пречишћавање отпадних вода (ради се централно постројење пречишћавања отпадних вода у оквиру посебног пројекта)
· Депонија пепела, шљаке и гипса за петогодишњи рад блока и спољашњи транспорт унутар граница комплекса ПК „Дрмно“ (као посебан технички рударски пројекат)

3.
У конкурсној документацији на страни 14/90 у поглављу 5. Опште информације о Пројекту, мења се тачка 5.3 Термин план извршења главних активности 
и сада гласи:

У циљу детаљног сагледавања Термин плана Стручног надзора, приложен је Термин план радова из Уговора за извођење радова између Наручиоца,  Извођача радова и услуге Стручног надзора је неопходно прилагодити овом термин плану. У оквиру понуде Понуђач је обавезан да достави Термин план реализације услуга. 
У случају да дође до измене уговора између ЈП ЕПС и Извођача радова на изградњи новог блока ТЕ Костолац Б3 приказани термин план подлеже изменама, те га треба третирати као помоћ потенцијалним понуђачима у састављању понуде. Укoликo дoђe дo прoмeнe Teрмин плaнa из Угoвoрa зa извoђeњe рaдoвa Пoнуђaч ћe бити oбaвeзaн дa свoj Teрмин плaн усклaди сa Teрмин плaнoм из Угoвoрa o извoђeњу рaдoвa.

4.
[bookmark: _Toc441651577][bookmark: _Toc442559888]У конкурсној документацији на страни 26/90 у поглављу 9. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ, мења се тачка: Језик на којем понуда мора бити састављена
и сада гласи:

Наручилац је припремио конкурсну документацију и водиће поступак јавне набавке на српском језику.
Понуда са свим прилозима мора бити сачињена на српском језику, уколико неки од захтеваних доказа није на српском језику, исти мора бити преведен на српски језик од стране овлашћеног судског тумача.

У конкурсној документацији на страни 33/90 у поглављу 7.2. ДОДАТНИ УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 76. ЗАКОНА, у делу доказа за кадровски капацитет мења се алинеја 7, и сада гласи:

· Оверене фотокопије потврда о важности лиценце морају се оверити печатом имаоца лиценце и његовим потписом и доставити заједно са доказима о радном статусу (докази о радном статусу: за наведеног носиоца лиценце који је код понуђача запослен – МА или другог одговарајућег обрасца, односно за носиоца лиценце који није запослен код понуђача: уговор – оверена фотокопија уговора о обављању привремених и повремених послова), Понуђач је дужан да обезбеди захтевани кадровски капацитет за потребе реализације ове јавне набавке током целокупног периода извршења набавке. 
5.
У конкурсној документацији на страни 56/90 у Обрасцу број 2 – Структура цене извршена је измена у делу Напомене, и измењен текст сада гласи: „Напомена: Све цене се изражавају у динарима/ЕУР (обавезно назначити понуђену валуту) на дан.“
У прилогу ове измене дат је Измењен Образац 2 - Структура цене.

6.
На страни 73/90 конкурсне документације, Модел уговора, у члану 17. брише се алинеја: преглед извођачких пројеката, који се реализују у оквиру Пројекта изградње новог блока ТЕ Костолац Б3

7.
Ова измена конкурсне документације се објављује на Порталу УЈН и Интернет страници Наручиоца.



КОМИСИЈА ЗА ЈН/1000/0003/2016



Доставити:
- Архиви






ОБРАЗАЦ 2.

ОБРАЗАЦ СТРУКТУРЕ ЦЕНЕ

Костолац Б3: Надзор над извођењем радова, JН/1000/0003/2016

	Р. бр.
	Предмет надзора
	Број стручњ.
	Јединична цена
РСД/ЕУР
	Минимални број човек дана
	Укупна Цена без ПДВ/ч. Дан
РСД/ЕУР
	Укупна Цена  са ПДВ /ч. Дан
РСД/ЕУР

	1. 
	Руководилац тима Стручног надзора
	1
	
	735
	
	

	2. 
	Надзор над извођењем архитектонских радова
	1
	
	343
	
	

	3. 
	Надзор над извођењем грађевинских конструкција
	5
	
	3.573
	
	

	4. 
	Надзор над извођењем геодетских радова
	1
	
	147
	
	

	5. 
	Надзор над извођењем хидротехничких система и инсталација
	2
	
	518
	
	

	6. 
	Надзор над изградњом саобраћајница
	1
	
	265
	
	

	7. 
	Надзор над изградњом технолошко-машинских постројења ТЕ
	7
	
	4.410
	
	

	8. 
	Надзор над изградњом машинскких инсталација хидротехничких објаката ТЕ
	2
	
	259
	
	

	9. 
	Надзор над изградњом транспортних средстава на ТЕ
	2
	
	259
	
	

	10. 
	Надзор над изградњом технолошких инсталација на ТЕ
	2
	
	259
	
	

	11. 
	Надзор над извођењем електроенергетских инсталција ниског и средњг напона
	5
	
	2.852
	
	

	12. 
	Надзор над извођењем електроенергетских инсталција високог напона
	2
	
	420
	
	

	13. 
	Надзор над извођењем инсталација управљања електромоторним погонима – аутоматика, мерење и регулација
	4
	
	615
	
	

	14. 
	Надзор над извођењем телекомуникационих мрежа и система
	2
	
	388
	
	

	15. 
	Координатор за извођење радова у вези безбедности и здравља на раду (са положеним стручним испитом)
	2
	
	1950
	
	

	16. 
	Противпожарна заштите
	1
	
	343
	
	



За понуђене стручњаке понуђач мора понудити ангажовање наведено у колони „Минимални број човек дана“. Понуђач је слободан да понуди и већи број стручњака тражених профила уколико процени да су потребни за извршење услуга која предмет ове набавке.

За понуђене стручњаке, односно и додатне понуђач је обавезан да достви динамички план месечног ангажовања базиран на термин плану реализације пројекта.

Понуђена цена мора да покрива и укључује све трошкове које Понуђач има у реализацији набавке, укључујући смештај, трошкове путовања итд.

	Напомена: Све цене се изражавају у динарима/ЕУР (обавезно назначити понуђену валуту) на дан.

	Датум:____________	
           

                            

	м.п.      ______________________________
             (Потпис овлашћеног лица)         
м.п.      ______________________________
             (Потпис овлашћеног лица)         
м.п.       ______________________________
             (Потпис овлашћеног лица)


Упутство како да се попуни образац - бавезно попунити све тражене позиције:

	        УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА  
без ПДВ 
	

	ПДВ 
	

	УКУПНО ПОНУЂЕНА ЦЕНА 
са ПДВ
	



Упутство:
Понуђач јасно и недвосмислено уноси све тражене податке у Образац структура цене. Понуђена цена мора да покрива и укључује све трошкове реализације предмета набавке.
Време ангажовања навести у човек-данима, а цену ангажовања за човек-дан и укупно.


11. [bookmark: _Toc442559948][bookmark: _Toc297798756][bookmark: _Toc310433015][bookmark: _Toc361395930][bookmark: _Toc361395995][bookmark: _Toc362821721][bookmark: _Toc363929242][bookmark: _Toc371073634][bookmark: _Toc415142497][bookmark: _Toc425673408][bookmark: _Toc426365231][bookmark: _Toc458508626][bookmark: _Toc374917453]МОДЕЛИ УГОВОРА

У складу са датим Моделом уговора и елементима најповољније понуде биће закључен Уговор о јавној набавци. Понуђач дати Модел уговора потписује, оверава и доставља у понуди.

Уговорне стране:

КОРИСНИК УСЛУГЕ: 

Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, Улица царице Милице бр. 2, матични број: 20053658, ПИБ 103920327, текући рачун 160-700-13, Banca Intesа, а.д. Београд, које заступа законски заступник, Милорад Грчић, в.д. директора (у даљем тексту: Корисник услуге)  

и

ПРУЖАЛАЦ УСЛУГЕ:  

_________________ (назив Пружаоца услуге) из ________(седиште), ул. ____________(назив улице), бр.____, матични број: ___________, ПИБ: __________, текући рачун___________ (број текућег рачуна), Банка __________(назив банке), кога заступа __________________ (својство), _____________ (име и презиме), ___________ (функција) (као лидер у име и за рачун групе понуђача) , (у даљем тексту: Пружалац услуге)

док су чланови групе/подизвођачи:
________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка___________ кога заступа __________.
_________________ из _________, Ул. _______ бр.__ Матични број _________, ПИБ _______, Текући рачун _____ Банка _________,  кога заступа __________.
 
 (у даљем тексту заједно: Уговорне стране) 

закључиле су у Београду,

УГОВОР О ПРУЖАЊУ УСЛУГЕ

УВОДНЕ ОДРЕДБЕ

имајући у виду:
•	да је Корисник услуге спровео, отворени поступак, сагласно члану 32. Закона о јавним набавкама („Службени гласник РС“ број 124/2012, 14/2015 и 68/2015), (у даљем тексту: Закон) за јавну набавку услуга: Костолац Б3: Надзор над извођењем радова (у даљем тексту: Услуга), ЈН/1000/0003/2016 
•	да је Позив за подношење понуда у вези предметне јавне набавке објављен на Порталу јавних набавки дана ______ године, као и на интернет страници Корисника услуге;
•	да Понуда Пружаоца услуге у _________ отвореном поступку јавне набавке, ЈН број ЈН/1000/0003/2016, за која је заведена код Корисника услуге под ЈП ЕПС бројем ______ од __________. године у потпуности одговара захтеву Корисника услуге из позива за подношење понуда и Конкурсној документацији; 
•	да је Корисник услуге на основу достављене понуде Пружаоца услуге и Одлуке о додели уговора заведене код Корисника услуге под бројем _________ изабрао понуду Пружаоца услуге као најповољнију за јавну набавку услуга: Костолац Б3: Надзор над извођењем радова (у даљем тексту: Услуга), JN/1000/0003/2016 
ПРЕДМЕТ УГОВОРА
Члан 1.
Овим Уговором о пружању услуге (у даљем тексту: Уговор) Пружалац услуге се обавезује да за потребе Корисника услуге  изврши и пружи услуге :Костолац Б3: Надзор над извођењем радова (у даљем тексту: Услуга), у свему према Конкурсној документацији за JN/1000/0003/2016, Понуди Пружаоца услуге, бр. _____ од __.__.201_. године, техничкој спецификацији, Обрасцу струтктуре цене које као Прилог 1, Прилог 2, Прилог 3 и Прилог 4 чине саставни део Уговора.

ЦЕНА
Члан 2.
Цена Услуге из члана 1. овог Уговора износи __________________ (словима: ________________________) RSD/ЕУР, без пореза на додату вредност.

На цену Услуге из става 1. овог члана обрачунава се припадајући порез на додату вредност у складу са прописима Републике Србије.

У цену су урачунати сви трошкови везани за реализацију Услуге. 

Цена је фиксна односно не може се мењати за све време извршења Услуге. 
(Напомена: Коначан текст овог члана уговора усагласиће се уколико се уговор закључује са страним лицем  резидентом   државе са којом Република Србија има или не  закључен уговор о избегавању двоструког опорезивања) 
Укупна цена из става 1. овог члана Уговора је бруто вредност накнаде  на коју се обрачунава порез на добит по одбитку1:

1.	по Уговору  о избегавању  двоструког опорезивања који је Република Србија закључила са _____________________(навести домицилну земљу Пружаоца услуге)
2.	по пуној стопи, с обзиром да Уговором о избегавању двоструког опорезивања који је закључен са ____________________________  (навести домицилну земљу Пружаоца услуге) није предвиђено опорезивање услуге __________________ (навести предмет услуге)
3.	 по пуној стопи, с обзиром да ____________________________  (навести домицилну земљу Пружаоца услуге) није закључила Уговор са Републиком Србијом о избегавању двоструког опорезивања.
1 Попуњава само страно лице, тако што заокружује редни број и врши попуњавање

НАЧИН ПЛАЋАЊА
Члан 3.
Начин и услови плаћања гласе:

· 90% (словима: деведесет одсто) од уговорене цене сукцесивно по месецима, у зависности од обима извршења уговорених услуга у једном месецу, у року до 45 (словима: четрдесетпет) дана од дана пријема исправног рачуна, издатог на основу прихваћеног и одобреног месечног извештаја од стране овлашћеног представника Корисника услуге.
· 5% (словима: пет одсто) од уговорене цене по извршеној услузи и пријема позитивног извештаја Комисије за технички преглед објекта за пројекат TEKO Б3, у року до 45 (словима: четрдесетпет) дана од дана пријема исправног рачуна.
· 5%( словима: пет одсто) од уговорене цене  након добијања употребне дозволе, у року до 45 (словима: четрдесетпет) дана од дана пријема исправног рачуна.

Пружалац услуге је дужан да пружа услугу до прибављања позитивног извештаја Комисије за технички преглед објекта за пројекат TEKO Б3, у току гарантног рока за изведене радове и до добијања употребне дозволе.
Плаћање ће се обављати уз важеће банкарске гаранције у року од 45 дана од дана пријема исправног рачуна, са свим неопходним прилозима којима се доказује испуњеност услова за плаћање, у складу са Законом о роковима измирења новчаних обавеза у комерцијалним трансакцијама („Службени гласник РС”, број 119/12 и 68/15).
Пружалац услуге се обавезује да првог радног дана у месецу Кориснику услуге доставља Извештај о извршењу услуга за претходни месец у 3 (словима: три) копије.  

Плаћање ће се вршити искључиво на рачун Пружаоца услуге _____________________________________________________________________________ рачун бр. ___________________________________________ отворен код пословне банке ______________________________.
Уколико представник Корисника услуге сматра да Пружалац услуге не испуњава своје обавезе из предмета услуге у складу са овим уговором, може оспорити целокупан или део износа неке од ситуација. У том случају обавештава Пружаоца услуге о томе и оставља му рок од 30 дана од дана достављања обавештења за одговор. Ако и након достављања одговора, представник Корисника услуге сматра да Пружалац услуге не испуњава своје обавезе из предмета услуге у складу са овим уговором, стичу се услови за наплату банкарске гаранције за добро извршење посла и раскид уговора. 
(Напомена: Коначан текст овог члана уговора усагласиће се уколико се уговор закључује са страним лицем  резидентом   државе са којом Република Србија има или не  закључен уговор о избегавању двоструког опорезивања) 
Укупна цена из става 1. овог члана Уговора је бруто вредност накнаде  на коју се обрачунава порез на добит по одбитку1:

1.	по Уговору  о избегавању  двоструког опорезивања који је Република Србија закључила са _____________________(навести домицилну земљу Пружаоца услуге)
2.	по пуној стопи, с обзиром да Уговором о избегавању двоструког опорезивања који је закључен са ____________________________  (навести домицилну земљу Пружаоца услуге) није предвиђено опорезивање услуге __________________ (навести предмет услуге)
3.	 по пуној стопи, с обзиром да ____________________________  (навести домицилну земљу Пружаоца услуге) није закључила Уговор са Републиком Србијом о избегавању двоструког опорезивања.
1 Попуњава само страно лице, тако што заокружује редни број и врши попуњавање

		ИЗВЕШТАЈИ И КОРЕСПОНДЕНЦИЈА
Члан 4.
Пружалац услуге се обавезује да Кориснику услуге у току реализације овог Уговора, достави следеће:
-	месечни извештај и месечни рачун 
-	коначни извештај и њему припадајући рачун 

Пружалац услуге обавезан је да доставља првог радног дана у месецу Кориснику услуге Извештај о извршењу услуга за претходни месец у 3 (словима: три) копије.  

Месечни извештај из става 1. овог члана обавезно садржи: преглед, опис, време извршења услуга у датом месецу, према опису и врсти услуга и у складу са Обрасцем структуре цене (човек/дан), степен готовости посла и документа  којима се доказује да су наведене активности извршене, записнике са месечних састанака, као и оквирни преглед преосталих активности до краја извршења Услуге.

Записници са редовних радних састанака који се одржавају на градилишту ће бити доступни за дистрибуцију Кориснику услуге у року од 1 (једног) радног дана од датума одржавања састанка.

Све извештаје, записник и документа Пружалац услуге  је обавезан да доставља на начин и у роковима прописаним Прилогом 1 овог уговора.

Корисник услуге има право да, у року од 3 (словима: три) дана након пријема месечног извештаја, достави примедбе у писаном облику на исти Пружаоцу услуге или достављени извештај прихвати и одобри у писаном облику.

Пружалац услуге је дужан да поступи по писаним примедбама Корисника услуге у року који у зависности од обима примедби одређује Корисник услуге у тексту примедби.

Уколико Пружалац услуге у року који одреди Корисник услуге не поступи по примедбама из неоправданих разлога Корисник услуге има право да наплати средство обезбеђења дато на има доброг извршења посла или једнострано раскине Уговор.

О немогућности поступања по примедбама Корисника услуге у датом року, Пружалац услуге обавештава Корисника услуге у писаном облику најдуже у року од 3 (словима: три) дана од дана пријема примедби Корисника услуге и даје детаљно образложење разлога. У супротном било који разлози за непоступање у датом року који је одредио Корисник услуге ће се сматрати неоправданим.

Сви извештаји из овог члана морају бити прихваћени и одобрени од стране  овлашћених представника за праћење и реализацију Уговора на страни Корисника услуге.

Члан 5.
Након реализације Услуге утврђене чланом 1. овог Уговора Пружалац услуге доставља Кориснику услуге Коначни извештај.

Коначни извештај из става 1. овог члана обавезно садржи: преглед свих  извршених  активности на пружању Услуге, месечно одобрених извршених уговорних активности и финални уговорни производ.

Корисник услуге има право да достави примедбе у писаном облику на исти Пружаоцу услуге или достављени Коначни извештај прихвати и одобри у писаном облику. 

Пружалац услуге је дужан да поступи по писаним примедбама Корисника услуге у року који у зависности од обима примедби одређује Корисник услуге у тексту примедби, а који рок не може бити дужи од 20 (словима: двадесет) дана.

Уколико Пружалац услуге у року који одреди Корисник услуге не поступи по примедбама из неоправданих разлога Корисник услуге има право да наплати средство обезбеђења дато на има доброг извршења посла или једнострано раскине овај Уговор.

О немогућности поступања по примедбама Коринсика услуге у датом року, Пружалац услуге обавештава Корисника услуге у писаном облику најдуже у року од 3 (словима: три) дана од дана пријема примедби Корисника услуге и даје детаљно образложење разлога. У супротном било који разлози за непоступање у датом року који је одредио Корисник услуге ће се сматрати неоправданим.

Члан 6.
Адресе Уговорних страна за пријем писмена и поште, су следеће:
Корисник услуге:	Јавно предузеће „Електропривреда Србије“ Београд, 
				Улица царице Милице 2, 11000 Београд
			
Пружалац услуге:	__________________________________________
				__________________________________________
				__________________________________________
				__________________________________________  

Подизвођач: 	_________________________________________ 
			
ОБАВЕЗЕ КОРИСНИКА УСЛУГЕ
Члан 7.
Корисник услуге се обавезује да Пружаоцу услуге изврши исплату цене Услуге из члана 2. у складу са извршеним активностима из овог Уговора, на начин и у роковима утврђеним чланом 3. овог Уговора. 

Члан 8.
Корисник услуге је дужан да Пружаоцу услуге током целокупног периода реализације предмета овог Уговора, учини доступним све релевантне податке, документацију и информације којима располаже, као и пресек стања података, документације и иформација којима располаже у моменту закључења овог Уговора, а које су у вези са извршењем овог Уговора.

Корисник услуге има право да затражи од Пружаоца услуге сва неопходна  образложења материјала које Пружалац услуге припрема у извршењу Услуге која је предмет овог Уговора, као и да затражи измене и допуне достављених материјала, како би се на задовољавајући начин остварио циљ овог  Уговора. 

Члан 9.
Корисник услуге се обавезује да, у складу са утврђеним роковима за извршење уговорених обавеза, информише Пружаоца услуге о резултатима разматрања материјала и докумената које је Пружалац услуга припремио током извршења овог Уговора и оцени прихватљивости анализа, предлога, материјала и других докумената.

ОБАВЕЗЕ ПРУЖАОЦА УСЛУГЕ
Члан 10.
Пружалац услуге је дужан да у року од 10 дана од дана ступања Уговора на снагу писаним путем затражи од Корисника услуге доставу подлога, Уговора, информације, разјашњења, документацију и друге релевантне податке неопходне за извршење овог Уговора.

Уколико Пружалац услуге не поступи у складу са ставом 1. овог члана, сматраће се да је благовремено прибавио све потребне податке за извршење Услуге у целости.
						
Пружалац услуге је дужан да пружи Услугу Кориснику услуге у складу са својим целокупним знањем и искуством које поседује и обезбеди сва обавештења Кориснику услуге о унапређењима и побољшањима, иновацијама и техничким достигнућима, која се односе на предмет овог Уговора. 

Пружалац услуге се обавезује да, на захтев Корисника услуге, презентира и стручно   образложи све анализе, предлоге и решења, акта и друга документа које је припремио у реализацији Услуге по овом Уговору, пред надлежним органима Корисника услуге, као и о другим питањима која захтевају усклађеност решења.

Пружалац услуге се обавезује да на захтев Корисника услуге припреми приступачне информације, ради упознавања запослених, предстaвника огранака и зависног привредног друштва Корисника услуге и надлежних институција о резултатима анализа и припремљеним актима везаним за реализацију предмета овог Уговора.

Члан 11.
Пружалац услуге је дужан да све послове које обавља у циљу реализације овог уговора, обавља поштујући прописе и ратификоване међународне конвенције о безбедности и здрављу на раду у Републици Србији. Пружалац услуге је дужан да поштује и акте које донесе Корисник услуге, односно Уговорне стране закључе из области безбедности и здравља на раду у складу са прописима, ради реализације овог уговора.

Пружалац услуге је одговоран за предузимање свих мера безбедности и здравља на раду, које je полазећи од специфичности послова које су предмет овог уговора, технологије рада и стеченог искуствa, неопходно спровести како би се заштитили запослени код Пружаоца услуге, трећа лица и имовина.

У случају било каквог кршења обавезе наведене у ставу 1. и 2. овог члана Корисник услуге може раскинути овај уговор.

Члан 12.
Права и обавезе Уговорних страна у вези са безбедности и здрављем на раду дефинисане су у Прилогу о безбедности и здрављу на раду, који је саставни део овог уговора и дат је у Прилогу 8.

Члан 13.
Пружалац услуге је дужан да Кориснику услуге и/или његовим запосленима надокнади штету која је настала због непридржавања прописаних мера безбедности и здравља на раду од стране Пружаоца услуге, односно његових запослених, као и других лица које ангажовао Пружалац услуге, ради обављања послова који су предмет овог уговора.

Под штетом, у смислу става 1. овог члана, подразумева се нематеријална штета настала услед смрти или повреде запосленог код Корисника услуге, штета настала на имовини Корисника услуге, као и сви други трошкови и накнаде које је имао Корисник услуге ради отклањања последица настале штете.

Члан 14.
Пружалац услуге је дужан да, у складу са законом, обустави послове на радном месту уколико је забрану рада на радном месту или забрану употребе средства за рад издало лице одређено, у складу са прописима, од стране Корисника услуге да спроводи контролу примене превентивних мера за безбедан и здрав рад, док се не отклоне његове примедбе у вези са повредом безбедности и здравља на раду.

Члан 15.
Пружалац услуге је дужан да колективно осигура своје запослене (извршиоце) у случају повреде на раду, професионалних обољења и обољења у вези са радом.

Члан 16.
Пружалац услуге је у обавези да врши: контролу испуњења уговорних обавеза извођача радова, да ли се грађење врши према грађевинској дозволи, односно према пројекту за извођење, да ли се поштују усвојени рокови, контролу и проверу квалитета извођења радова, да ли постоје докази о квалитету материјала, опреме и инсталација који се уграђују и контролу утрошка средстава.
У оквиру садржаја рада дефинисаног претходним ставом, Пружалац услуге је дужан нарочито да контролише рад Извођача радова у смислу спровођења техничке концепције из техничке документације, да контролише квалитет уграђених материјала и радова, да снима и врши обрачун изведених радова заједно са Извођачем радова, да оцењује стручност и способност радне снаге и квалитет механизације ангажоване на извршењу радова, као и да обавља све остале послове који су у надлежности стручног надзора.

Члан 17.
Под обавезама Пружаоца услуге подразумева се и извршење следећих послова:
· да обавља стручни надзор у складу са Законом о планирању и изградњи („Службени гласник Републике Србијеˮ, бр. 72/09, 81/09 – исправка, 64/10 – УС и 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-УС и 98/13-УС 132/14 и 145/14) и Правилником о садржини и начину вођења стручног надзора („Службени гласник Републике Србије“ 22/15„) и осталим позитивним прописима који регулишу предметну област;
· свакодневно врши контролу извођења радова од припремних радова до завршетка градње и обухвата све фазе грађења;
· учешће у изради интегралног плана контроле уговорених послова на реализацији Пројеката. 
· контрола и пријем опреме, ,делова, резервних делова, материјала и специјалних алата ( у даљем тексту: опрема) који се испоручују у оквиру Пројеката; 
· врши контролу и проверу да ли Извођач радова уграђује опрему и материјал предвиђен техничком документацијом, техничким стандардима и уговорном документацијом;
· да проверава квалитет уграђеног материјала, и да ли су исти снабдевени потребним атестима, сертификатима и другом документацијом којом се доказује квалитет;
· издаје Потврду о ваљаном извршењу радова. Неће се сматрати да је Извођач радова испунио своје обавезе све док му Стручни надзор не изда Потврду о ваљаном извршењу у којој се наводи датум када је Извођач радова испунио своје уговорне обавезе. Потврда се доставља представнику Корисника услуге. Реализација претходно наведеног биће документована процедуром из Пројектног приручника (Project manual) која ће бити достављена пре почетка радова. 
· уколико при изградњи настане потреба да Извођач радова изврши вишкове, накнадне и радове непредвиђене уговором између Корисника услуге и Извођача радова, Стручни надзор је у обавези да испита неопходност тих радова као и да провери количине и прегледа анализу цена за вишкове, накнадне и непредвиђене радове и да свој предлог ради коначног усвајања од стране представника Корисника услуге. Стручни надзор ће их признати Извођачу радова ако је претходно прибавио сагласност представника Корисника услуге. Реализација претходно наведеног биће документована процедуром из Пројектног приручника (Project manual) која ће бити достављена пре почетка радова,  
· контролише и оверава грађевински дневник и грађевинску књигу.
· без одлагања прегледа радове који се касније не могу контролисати у погледу количина и квалитета, а податке о одобреним предметним радовима уноси у грађевински дневник и грађевинску књигу. 
· прегледа и даје своје мишљење на динамички план извођења радова, ради његовог усвајања од стране Корисника услуге.
· У сарадњи са FIDIC инжењером даје одговоре Извођачу радова по његовим поднетим захтевима, а уз сагласност представника Корисника услуге уколико захтеви Извођача радова имају утицаја на уговорену цену или рок. Реализација претходно наведеног биће документовано процедуром из Пројектног приручника (Project manual) која ће бити достављена пре почетка радова.  
· присуствује раду комисије за технички преглед и комисији за пријем радова.
· врши стручни надзор над радовима и отклањању недостатака који су констатовани у записнику комисије за технички преглед радова. 
· у току гарантног периода дужан је да најмање два пута годишње обиђе објекат у циљу утврђивања евентуалних недостатака и саставља извештај о прегледу који доставља крајњем кориснику. Пре истека гарантног рока, обавезан је да са представником Корисника услуге и Извођачем радова обиђе објекат и сачинити извештај о стању објекта.
· сарађује у раду са представницима органа власти и другим овлашћеним лицима, која су надлежна за послове у вези са предметном изградњом.
· обавља и остале послове за које добије налог од представника Корисника услуге, а у вези извршења уговорних обавеза.
· По потреби и у сарадњи са Инжењером учествује у раду Комисије за решавање спорова, у складу са „FIDIC – услови уговарања”, уколико то Корисник услуге затражи, а у вези са реализацијом Уговора о грађењу/пројектовању и извођењу радова на изградњи ТЕ КО Б3.
· по завршетку извођења радова у обавези је да изврши предају документације о извршеним контролним испитивањима, рецептурама и другу документацију представнику Корисника услуге.
· према указаној потреби, а на основу сагласности представника Корисника услуге, Стручни надзор је овлашћен да обустави радове када утврди неправилности чије отклањање не трпи одлагање, односно када би наставак радова озбиљно угрозио стабилност или функционалност објекта, изазвао опасност по суседне објекте, раднике и пролазнике. Реализација претходно наведеног биће документовано процедуром из Пројектног приручника (Project manual) која ће бити достављена пре почетка радова;
· Учешће у примопредајним радовима са извођачима и међуфазним контролама извођења радова;
· Учешће у пуштању у погон;
· Преглед атестне и друге пратеће документације за материјале и опрему;
· Учешће при спровођењу гаранцијских испитивања и прегледу извештаја о гаранцијским испитивањима итд. 
· Учешће у припреми протокола о примопредаји радова 
· Контролише усагашеност елабората о уређењу градилишта као и предложене технологије извођења радова Извођача радова са захтевима Пројектне докуметације као и применуну меродавних техничких прописа и прописа о безбедности и зрдављу на раду као и детаљну разраду техничко технолошких мера за спречавање, отклањање и смањење ризика у односу на послове и актиности које се врше приликом извођења радова. По завршеном прегледу предлаже њено усвајање од стране FIDIC-а и Инвеститора. 
Поред наведеног спецификација захтеваних услуга се односи и на:
· Упознавање и преглед уговора са извођачима радова и осталим документима на основу којих се Пројекти реализује;
· Учешће у усаглашавању интерфејса међу извођачима радова током израде пројектне и монтажне  документације;

Члан 18.
Обавеза Пружаоца услуге  је да води кореспонденцију са Извођачем радова као и свим установама приликом пружања уговорених услуга. Сва кореспонденција у вези са реалзацијом Уговора одвијаће се на српском и/или енглеском језику.  

Члан 19.
Представник Корисника услуге може овластити Пружаоца услуге да обавља и друге послове, о чему ће писмено обавестити Извођача радова.
Пружалац услуге нема право да ослободи Извођача радова било које његове дужности или обавезе из уговора о грађењу уколико за то не добије писмено одобрење представника Корисника услуге.

Члан 20. 
Поред датих овлашћења која има, Пружалац услуге може у случају потребе, а у сврху заштите живота, материјала и радова, издати налог Извођачу радова да изведе потребне радове и предузме мере које су по његовој оцени неопходне за отклањање и спречавање опасности уз претходну сагласност представника Корисника услуге. Стручни надзор ће обезбедити да Извођач радова изврши његов налог. Додатни трошкови решиће се у складу са процедурама за измене. Износ трошкова заједнички утврђују представник Корисник услуге, FIDIC Инжењер, Стручни надзор и Извођач радова. Уколико је до опасности и последица дошло кривицом Извођача радова, сам сноси све трошкове.

Члан 21.
Представник Корисника услуге има право да, по потреби и уз одобрење техничке контроле, мења техничку документацију на основу које се изводе радови у циљу осигурања исправности техничких решења и смањења трошкова грађења. 

пружалац услуге нема право да мења техничку документацију, али може прихватити измене и допуне техничке документације, ако се на тај начин добија технички боље решење, или се уз исти квалитет постиже уштеда у цени и уколико измене и допуне не утичу на уговорени рок и уговорену цену радова.

Члан 22.
Уговорне стране су у обавези да током реализације предмета овог Уговора, једна другој учине доступним све релевантне податке, документацију и информације којима располажу, а које су од значаја за извршење овог Уговора, у свему у складу са Законом о планирању и изградњи, прецизније дефинисано Правилником о вођењу стручног надзора.

Уговорне стране су у обавези да по потреби предузму и друге обавезе које се покажу као нужне од значаја за реализацију предмета овог Уговора.
		
РОК  И ДИНАМИКА ПРУЖАЊА УСЛУГЕ
Члан 23.
Рок извршења услуга Стручног надзора над извршењм радова износи 60 (словима: шездесет) месеци од дана увођења у посао (оквирно други квартал 2017. године) односно до добијања Употребне дозволе за ТЕ Костолац Б3. 
Рок извршења посла обухвата период од најмање 45 (словима: четрдесет и пет) месеци изградње објекта, 1 (словима: један) месец за технички пријем објекта, 12 (словима: дванаест) месеци гарантног периода (укључујући и отклањање грешака у гарантном периоду) и најмање 2 (словима: два) месеца за добијање употребне дозволе. 

СРЕДСТВА ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЂЕЊА
Члан 24.
Пружалац услуге је обавезан да у тренутку потписивања Уговора, а најкасније у року од 10 (словима: десет) дана од дана обостраног потписивања овог Уговора од законских заступника уговорних страна, као одложни услов из чл. 74. ст. 2. ("Сл. лист СФРJ", бр. 29/78, 39/85, 45/89 - oдлукa УСJ и 57/89, "Сл. лист СРJ", бр. 31/93 и "Сл. лист СЦГ", бр. 1/2003 - Устaвнa пoвeљa), (даље: ЗОО) преда Кориснику услуге, као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла у износу од 10% (словима: десет) од укупне вредности уговора, без ПДВ, неопозиву, безусловну (без права на приговор) и на први позив наплативу банкарску гаранцију, која мора трајати најмање 45 (словима: четрдесетпет) дана дуже од уговореног рока извршења Услуге, а евентуални продужетак тог рока има за последицу и продужење рока важења гаранције за исти број дана за који ће бити продужен рок за извршење обавеза по овом Уговору.

Рок коначног извршења посла за потребе издавања наведене банкарске гаранције обухвата период од најмање 60 (словима: шездесет) месеци. 

Ако се за време трајања уговора промене рокови за извршење уговорне обавезе, важност банкарске гаранције за добро извршење посла мора да се продужи. Поднета банкарска гаранција не може да садржи додатне услове за исплату, краће рокове, мањи износ или промењену месну надлежност за решавање спорова.

Корисник услуга ће уновчити дату банкарску гаранцију за добро извршење посла у случају да Пружалац услуге не буде извршавао своје уговорне обавезе у роковима и на начин предвиђен уговором. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта у Републици Србији у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност суда у Београду и примена материјалног права Републике Србије. 

У случају да је пословно седиште банке гаранта изван Републике Србије у случају спора по овој Гаранцији, утврђује се надлежност Сталне арбитраже при Привредној комори Србије, са местом рада арбитраже у Београду уз примену њеног Правилника и процесног и материјалног права Републике Србије.
	
ПОВЕРЉИВОСТ
Члан 25.
Пружалац услуге и извршиоци који су ангажовани на извршавању активности које су предмет овог Уговора, дужни су да чувају поверљивост свих података и информација садржаних у документацији, извештајима, предрачунима, техничким подацима и обавештењима, до којих дођу у вези са реализацијом овог Уговора и да их користе искључиво за обављање те Услугe, а у складу са Уговором о чувању пословне тајне и поверљивих информација, који је дат као Прилог 7. Уговора.

Информације, подаци и документација које је Корисник услуге доставио Пружаоцу услуге у извршавању предмета овог Уговора, Пружалац услуге не може стављати на располагање трећим лицима, без претходне писане сагласности Корисника услуге. 

ИЗВРШИОЦИ
Члан 26.
Извршиоци су ангажована лица од стране Пружаоца услуге.

Пружалац услуге доставља Кориснику услуге:
Списак извршилаца, са наведеним квалификацијама свих извршилаца и прецизно дефинисаним активности које обављају у извршавању Услуге, са којим списком је сагласан Корисник услуге, који је саставни део овог уговора и дат је у Прилогу 9.

Уколико се током извршења Услуге, појави оправдана потреба за заменом једног или више извршилаца, као и на необразложен захтев Корисника услуге Пружалац услуге је дужан да извршиоца замени другим извршиоцем са најмање истим стручним квалитетима и квалификацијама, уз претходну писану сагласност Корисника услуге.

Ако Пружалац услуге мора да повуче или замени било ког извршиоца Услуге за време трајања овог Уговора, све трошкове који настану таквом заменом сноси Пружалац услуге.

ИНТЕЛЕКТУАЛНА СВОЈИНА
Члан 27.
Накнаду за коришћење права интелектуалне својине, као и одговорност за евентуалну повреду заштићених права интелектуалне својине трећих лица, сноси у целости Пружалац услуге.

Корисник услуге има право трајног и неограниченог коришћења свих Услуга које су предмет овог Уговора, без предметних, просторних и временских ограничења, као и без икакве посебне накнаде. 

На све што није предвиђено овим Уговором, а тиче се предмета Уговора, примењиваће се одредбе Закона о ауторским и сродним правима ("Сл. гласник РС", бр. 104/2009, 99/2011 и 119/2012) и ЗОО. 

ЗАКЉУЧЕЊЕ И СТУПАЊЕ УГОВОРА НА СНАГУ
Члан 28.
Овај Уговор сматра се закљученим када га потпишу законски заступници/овлашћени представници Уговорних страна.

Овај Уговор ступа на снагу када Пружалац услуге у складу са одредбама из члана 24. овог Уговора достави банкарску гаранцију за добро извршење посла.

Члан 29.
Овај Уговор и његови Прилози сачињени су на српском језику. На овај Уговор примењују се закони Републике Србије. У случају спора меродавно право је право Републике Србије, а поступак се води на српском језику. 

ОВЛАШЋЕНИ ПРЕДСТАВНИЦИ ЗА ПРАЋЕЊЕ УГОВОРА
Члан 30.
Овлашћени представници за праћење реализације овог Уговора су: 

	- за Корисника услуге: 	________________________________

	- за Пружаоца услуге: 		________________________________

Овлашћења и дужности овлашћених представника за праћење реализације овог Уговора су да:
-	примају месечне извештаје и изјашњавају се поводом истих (сагласност односно примедбе на извештај);
-	месечни извештај доставе другој Уговорној страни и да прате поступање по примедбама; 
-	сачине, потпишу и верификују месечни извештај (без примедби);
-	благовремено приме Коначан извештај о извршеној услузи и изјасне се поводом истог у писаној форми;
-	извршавају и друге дужности везане за реализацију предмета овог Уговора, по потреби.

КВАЛИТАТИВНИ И КВАНТИТАТИВНИ ПРИЈЕМ
Члан 31.
Квантитативни и квалитативни пријем Услуге врши се приликом пружања Услуге у присуству овлашћених представника за праћење Уговора.

У случају да се приликом пријема Услуге утврди да стварно стање не одговара обиму и квалитету, Корисник услуге је дужан да рекламацију записнички констатује и исту одмах достави Пружаоцу услуге у року од 7 (словима: седам) дана.

Пружалац услуге се обавезује да недостатке установљене од стране Корисника услуге приликом квантитативног и квалитативног пријема отклони у року од 15 (словима: петнаест) дана од момента пријема рекламације о свом трошку.

ВИША СИЛА
Члан 32.
У случају више силе – непредвиђених догађаја ван контроле Уговорних страна, који спречавају било коју Уговорну страну да изврши своје обавезе по овом Уговору – извршавање уговорених обавеза ће се прекинути у оној мери у којој је Уговорна страна погођена таквим догађајем и за време за које траје немогућност извршења уговорних Услуга услед наступања непредвиђених догађаја, под условом да је друга Уговорна страна обавештена, у року од најдуже 3 (словима:три) радна дана о наступању више силе.

У случају наступања више силе, Пружалац услуге има право да продужи рок важења Уговора за оно време за које је настало кашњење у извршавању уговорних Услуга, проузроковано вишом силом. 

Свака Уговорна страна сноси своје трошкове, који настану у периоду трајања више силе, односно за период мировања Уговора услед дејства више силе, за који се продужава рок важења Уговора.

Уколико виша сила траје дуже од 90 (словима: деведесет) дана, било која Уговорна страна може да раскине овај Уговор у року од 30 (словима: тридесет) дана, уз доставу писаног обавештења другој Уговорној страни о намери да раскине Уговор.

У случају из претходног става овог члана Уговора Корисник услуге ће поступати у складу са чланом 115. Закона.

НАКНАДА ШТЕТЕ
Члан 33.
Пружалац услуге је у складу са ЗОО одговоран за штету коју је претрпео Корисник услуге неиспуњењем, делимичним испуњењем или задоцњењем у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

Уколико Корисник услуге претрпи штету због чињења или нечињења Пружаоца услуге и уколико се Уговорне стране сагласе око основа и висине претрпљене штете, Пружалац услуге је сагласан да Кориснику услуге исту накнади, тако што Корисник услуге има право на наплату накнаде штете без посебног обавештења Пружаоца услуге уз издавање одговарајућег обрачуна са роком плаћања од 15 (словима: петнаест) дана од датума издавања истог.

Ниједна Уговорна страна неће бити одговорна за било какве посредне штете и/или за измаклу корист у било ком виду, које би биле изван оквира непосредних обичних штета, а које би могле да проистекну из или у вези са овим Уговором, изузев уколико је у питању груба непажња или поступање изван професионалних стандарда за ову врсту услуга на страни Пружаоца услуге. 

Наведена ограничавања/искључивања одговорности се не односе на одговорност било које Уговорне стране када се ради о кршењу обавеза у вези са чувањем пословних тајни, као и у вези са поштовањем права интелектуалне својине из члана 27. овог Уговора.

УГОВОРНА КАЗНА
Члан 34.
У случају да Пружалац услуге, својом кривицом, не изврши/ не пружи о року уговорене Услуге, Пружалац услуге је дужан да плати Кориснику услуге уговорне пенале, у износу од 0,02% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора за сваки започети дан кашњења, у максималном износу од 10% од цене из члана 2. став 1. овог Уговора без пореза на додату вредност. 

Плаћање пенала у складу са претходним ставом доспева у року до 45 (словима: четрдесетпет) дана од дана издавања рачуна од стране Корисника услуге за уговорне пенале.

Уколико Корисник услуге услед кашњења из ст. 1. овог члана, претрпи штету која је већа од износа тих пенала, има право на накнаду разлике између претрпљене штете у целости и исплаћених пенала.

РАСКИД УГОВОРА
Члан 35.
Свака Уговорна стране може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока, у случају непридржавања друге Уговорне стране, одредби овог Уговора, неотпочињања или неквалитетног извршења Услуге која је предмет овог Уговора, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора другој Уговорној страни и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве. 

Корисник услуге може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока услед престанка потребе за ангажовањем Пружаоца услуге, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Пружаоцу услуге и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве.

Уколико било која Уговорних страна откаже овај Уговор без оправданог, односно објективног и доказаног разлога, друга Уговорна страна има право да на име неоправданог отказа наплати уговорну казну из члана 34. овог Уговора, у висини од 10% од укупне вредности Уговора, у свему у складу са ЗОО, одговорност за штету због неиспуњења, делимичног испуњења или задоцњења у испуњењу обавеза преузетих овим Уговором.

Корисник услуге може раскинути уговор  и у следећим случајевима:

-	ако је над Пружаоцем услуге покренут стечајни поступак или поступак ликвидације или принудног поравнања; 
-	ако Извршилац не достави банкарску гаранцију за добро извршење посла и полисе осигурања на начин и у роковима предвиђеним овим уговором,
-	ако Извршилац одустане од уговора;
-	ако Извршилац, без разумног оправдања, пропусти да почне са реализацијом уговора или задржава напредовање реализације, пет (5) дана пошто је добио у писаној форми од представника Наручиоца упозорење да настави;
-	ако је Извршилац, упркос претходним упозорењима представника Наручиоца у писаној форми, пропустио да реализује услуге у складу са уговорном документацијом или стално или свесно занемарује да изврши своје обавезе по уговорној документацији;
-	ако је Извршилац пропустио да у разумном року поступи по налогу представника Наручиоца да отклони неки уочени недостатак, што утиче на правилну реализацију услуга у уговореном року;
-	ако је Извршилац добио осуђујућу пресуду која се односи на његове професионалне поступке;
-	ако је Извршилац услед непредвиђених околности онемогућен да изврши уговорене услуге.
-	Корисник услуге може једнострано раскинути овај Уговор пре истека рока услед престанка потребе за ангажовањем Пружаоца услуге, достављањем писане изјаве о једностраном раскиду Уговора Пружаоцу услуге и уз поштовање отказног рока од 15 (словима: петнаест) дана од дана достављања писане изјаве	
ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 36.
Ниједна Уговорна страна нема право да неку од својих права и обавеза из овог Уговора уступи, прода нити заложи трећем лицу без претходне писане сагласности друге Уговорне стране.

Члан 37.
Неважење било које одредбе овог Уговора неће имати утицаја на важење осталих одредби Уговора, уколико битно не утиче на реализацију овог Уговора. 

Уколико се подаци и одредбе наведени у неком документу који је саставни део овог уговора разликују од података наведених у овом тексту уговора, важећи је текст овог уговора.

Члан 38.
Уговорне стране су сагласне да се евентуалне измене и допуне овог Уговора изврше у писаној форми – закључивањем анекса уз овај Уговор.

Корисник услуге може након закључења уговора о јавној набавци без спровођења поступка јавне набавке повећати обим предмета овог уговора до лимита прописаног чланом 115. став 1. Закона о јавним набавкама.

Рокови за извршење услуга  из члана 23. овог уговора су везани за рокове извршења радова од стране Извођача радова из Уговора за извођење радова. Рокови извршења услуга могу се мењати у складу са  изменама рокова за извођење радова што ће бити регулисано анексом Уговора, а у складу са чланом 115. став 2. Закона о јавним набавкама.
 
Измена Уговора о јавној набавци ће бити могућа у складу са чланом 115. став 2. Закона о јавним набавкама и у делу Описа и врсте услуга који ће чинити Прилог 2 Уговора, из објективних разлога који се могу огледати у следећем:
· услед измене уговорених техничких решења и обима радова Извођача радова (кинеска компанија CMEC);
· измене уговореног Термин плана са Извођачем радова;
· у случају појаве непредвиђених  активности, за којима се јави потреба, а на које Наручилац није могао да утиче;
· у случају више силе;
· услед не издавања позитивног извештаја комисије за технички преглед,
· услед не добијања употребне дозволе,

ће исто бити регулисано анексом уговора, а у складу са чланом 115. став 2. Закона о јавним набавкама. 
У свим наведеним случајевима Наручилац ће донети Одлуку о измени уговора која садржи податке у складу са Прилогом 3Л Закона и у року од три дана од дана доношења исту објавити на Порталу јавних набавки, као и доставити извештај Управи за јавне набавке и Државној ревизорској институцији.

Члан 39.
Све неспоразуме који могу настати из овог Уговора, Уговорне стране ће настојати да реше споразумно, а уколико у томе не успеју Уговорне стране су сагласне да сваки спор настао из овог Уговора буде коначно решен од стране стварно надлежног суда у Београду (Сталне арбитраже при Привредној комори Србије са местом арбитраже у Београду, уз примену њеног Правилника [напомена: коначан текст у Уговору зависи од тога да ли је изабран домаћи или страни Пружалац услуге]).

Члан 40.
На односе Уговорних страна, који нису уређени овим Уговором, примењују се одговарајуће одредбе ЗОО и других закона, подзаконских аката, стандарда и техничких норматива Републике Србије, примењивих с обзиром на предмет овог Уговора.

Члан 41.
Саставни део овог Уговора чине:
Прилог број 1		Конкурсна документација, шифра ______;
Прилог број 2		Понуда;	
Прилог број 3		Структура цене из Понуде;
Прилог број 4		Извештај о стручној оцени понуде, број: ______ од ________;
Прилог број 5		Одлука Наручиоца број ________________ од __________;
Прилог број 6		Банкарска гаранција за добро извршење посла; 
Прилог број 7		Уговор о чувању пословне тајне и поверљивих информација
Прилог број 8 	Правила о безбедности и здрављу  на раду
Прилог број 9 	Списак извршилаца, са наведеним квалификацијама свих извршилаца
Прилог број 10	Споразум о заједничком извршењу услуге (Уколико је заједничка понуда) 

Члан 42.
Овај Уговор се закључује у 6 (словима: шест) примерака од којих свака Уговорна страна задржава по 3 (словима: три) идентична примерка Уговора.


           КОРИСНИК УСЛУГЕ 
             Јавно предузеће                                                         ПРУЖАЛАЦ УСЛУГЕ
,,Електропривреда Србије“ Београд                                                Назив
            						

  ___________________________                                                 ___________________________

           Милорад Грчић                                 Име и презиме овлашћеног лица  в.д.директора                                                                     и функција
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